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Abstract

This paper is on Ondo dialect, one of the dialects in the Southeast Yoruba
group. It is an attempt to revisit the third person singular object pronoun in
this dialect area. The paper aims at working a step further on the phonologi-
cal and morphological properties of the pronoun. Pronoun is one of the func-
tion words in the language. It is used to replace a noun or a noun phrase in a
sentence. It is a basic vocabulary. The true form of the third person singular
object pronoun has been a subject of discussion by Yoruba linguists. In the
standard variety, some believe it is a mere copy or reduplication of the vowel
of the verb, while few believe it is un. Some scholars claim that the pronoun
behaves alike in Ondé, 11¢-O14ji and Idanré. Theoretical framework for this
paper is the Minimalist theory version of Chomsky’s grammar. Methodolog-
ical approach involves face-to-face interview of some native speakers whose
ages are between thirty (30) and seventy (70) years. Observation method is
also involved. Written and spoken sentences will also be collected for anal-
ysis. This paper reaffirms the fact that un is the underlying representation of
the pronoun in both the standard Yorubd and Ondé dialect. Our finding also
reveals that the pronoun behaves differently in Idanré and its environs, while
it behaves the same way in Ondo6 and Il¢-Oluji and their environs.
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Introduction
This paper is on Ondo dialect, one of the varieties of the Standard Yoruba.
Adétugbo (1982:207) defines dialect as “subsystem within a language”. He
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goes further to say that “dialectology seeks to characterize the nature, cause
and course of discontinuities that exist within a linguistic area”. It has been
observed that linguists have concentrated their research works in the field of
Yoruba studies on the Standard Yoruba at the expense of dialects. Awobuluyi
(1988:123) observes this and calls on other linguists to work on the dialects.
He says:

...dialects deserve to be studied in their own right and thereby be preserved
in written record for posterity. And when in addition to being what they are,
they have the further potential of helping to clarify issues or points that are
likely otherwise to remain obscure in the Standard variety of the language.
It would be dereliction of duty for us not to work on them as preliminary
to carrying out analysis of the points or issues of interest in the Standard
form of the language.

This paper is an attempt to answer this clarion call as few scholars have
done. Some earlier scholars have worked on the pronouns in Ond¢ dialect tak-
ing into consideration the phonological, morphological, syntactic and seman-
tic properties of these pronouns. Work on pronouns in Ond¢ dialect are, to the
best of the present writer’s knowledge, those of Adétugbo (1971:203-219) and
Adétunji (1988:96-119). Fresco (1970:63-86) has earlier worked on the deri-
vation of the subject pronouns from the pronominal set.

This paper takes a close look at the phonological and morphological char-
acteristics of the third person singular object pronoun in Ondo dialect with the
ultimate aim of enriching our knowledge of its true nature and form.

The body of the paper is divided into two main sections. Section one cen-
tres in Ondo dialect speaking areas and previous studies. Section two con-
stitutes the body of the paper. Here we shall show the phonological and
morphological features of the third person singular object pronoun in Ondo,
I1e-Oluji and Idanré. We shall also draw out the implication of our findings for
the Standard variety of the language.

The analysis of the third person singular pronoun is based on the Minimal-
ist Theory version of Chomsky’s grammar. This theory has an advantage over
previous theory of grammar such as Transformational Grammar. This theory
has few rules. It is simple and economical. It posits that grammar should be
straightforward and not complex. Simplicity is key. In this theory, the process
of sentence building involves lexical, merging and movement.

Theoretical Framework
The analysis of the third person singular pronoun is based on the Minimal-
ist Theory version of Chomsky’s grammar. This theory has an advantage over
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previous theory of grammar such as Transformational Grammar. This theory
has few rules. It is simple and economical. It posits that grammar should be
straight forward and not complex. Simplicity is key. In this theory, the process
of sentence building involves lexical, merging and movement. The theory pro-
vides deeper insights into the underlying mechanism of pronoun behaviour in
Ondo¢ dialect, and also allows for tendencies in the use of the pronoun.

Methodological Approach
This involves systematic analysis of methods and procedures used in col-
lecting and analyzing data. Data collection involves face-to-face interview of
native speakers of both standard Yoruba and Ond¢ dialect. Observations and
written and spoken sentences are also involved.

Ondo Dialect Speaking Areas

Ondo dialect is one of the dialects within the South-East Yoruba (SEY)
group. The Yorubd people believed to be speaking what is known as Ondo
dialect could be found in five Local Government Areas of Ondo State. These
are Ondé West, Ondo East, I1¢-Oluji-Okéigbé, Idanré and Odigbé. The three
major towns that speak Ondo dialect are Ondo, I1¢-Ol4ji and idanré. There are
other less popular towns like Odigbo, Ajué, ilu-nla, igbindé, ighado, Igunsin,
Epé, Usama etc. Speakers of Ondé dialect in Ondé and Il¢-Oluji and their en-
virons are about 150,0001 and 80,0002 respectively. Over 12,0003 speak it in
Idanré and its environs.

Previous Studies
Pronoun in Ondo Dialect

Pronominals:
ONDO (OD), ILE-OLUJI (10) AND IDANRE (ID)
Singular Plural
Person 1. Emi Awa/Ewe
2. Uwo Anwan/Enwen
3. Oun Anwon/ Ean:n
Pronouns:
OD AND 10
Subject Object
Person 1. Mi mi
2. Wo e Singular

3. Un un
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1. A wa
2. Anwan wan [ Plural
3. Anwan wan
ID Subject Object
mi mi
WO < L Singular
un un
Person
a wa
enwen wen | Plural
anwan wan

In Ondo dialect, there are words identified as pronouns. These are words
used in place of nouns. Adétugb¢d (1971:203-319) and Adetunji (1988:96-119)
classify these words into two main sets. Items like émi, uwo, oun, awa/ewe,
anwan/énwen are seen as nouns because they manifest all the distinguishing
characteristics of nouns such as being able to collocate with qualifiers, being
subject to co-ordination with conjunction dati, pelii and oun. Ttems like mon,
wo, wan, a, mi, un etc. are seen as pronouns proper.

However, they see the two sets of words as one because each set could be
differentiated for person (first, second and third) and number (singular and
plural). In other words, the two sets display the above two crucial similarities
by chance. We are concerned about the second set and to be precise about the
third person singular object pronoun.

Adétugbo (1971:208) claims that there are two forms for the third person
singular object pronoun. They are O and Un. He observes that the third person
singular object pronoun has the form O in some constructions.

Examples:
l. a. Mon t0 0 (I sold it)
b. Mon ¢ 6 (I bought it)

He also observes that this pronoun has the form un in some constructions.

Example;
2. a. Mon k& un (I plucked it)
b. Mon gé un (I cut it)

He however notes that the third person singular object pronoun behaves in
a way different from the two above.
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Examples:
3. a Adéluu (Adé beat him/her/it)
b. Adébe ¢ (Adé begged him/her/it)

He attributes this aspect of the behaviour of the third person singular object
pronoun to borrowing from Standard Yoruba.

Adétunji (1988:100) identifies Un as the only underlying form. At the sur-
face structure, it may change form through a phonological process known as
assimilation.

Example:
4. a. Adé bu un
b. Adé bu u (Vowel Assimilation)

(Adé cut it)

Phonological and Morphological Analysis of the Third
Person Singular Object Pronoun in Ondé6 (OD), Ile-
oluji (I0) and Idanreé (ID)

In OD, 10 and ID, Un is the underlying form for the third person singular
object pronoun. At the surface structure, it may change form through assimi-
lation. Assimilation occurs when a linguistic segment takes on some or all of
the features of a neighbouring segment and thereby becomes either partially
or fully like it. Awobuluyi (1982:1) postulates an assimilation rule which cuts
across all types of collocations in Yoruba. Here is the rule:

V #V,=>V #V whenV,isi
V, #V,=>V,#V, when V, is not1i

Apart from assimilation, deletion and insertion there are other phonological
processes that are involved.

Rule 1
When V is not ¢, V # un => ¥ # (un).

Explanation

If the vowel of the preceding verb is not @ and is high toned, the third per-
son singular object pronoun may be retained in OD (Adétunji, 1988:105-106).
The same goes for IO and ID.

Example: OD 10 ID

5. Wo géun (You (sg) cut it).
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Rule 2
When V is not € V # Un => V# -

Explanation:

If the vowel of the preceding verb is not @ and is high toned, the third per-
son singular object pronoun may be deleted. After deletion, the high tone on
the verb becomes mid-tone.

Example: OD 10 ID
6. a. Wo gé un
Wo ge (Deletion)
c. Wo ge (Tone Assimilation)

(You (sg) cut it)

It should be noted that with the mid tone on the verb, it shows that the verb
is transitive (Wo ge - You (sg) cut it). But if the high tone is retained and the
segmental and tonal features of the object pronoun are deleted, the verb will
be intransitive. (Wo gé - You (sg) cut).

Rule 3: When V is not ¢
V#un=>v#-

Explanation

Equally, if the vowel of the verb is not @ and is mid toned and followed
by a high-toned object pronoun, the mid tone on the verb is replaced by the
high tone on the segmental feature of the object pronoun at the surface level.

Example:

7. a. *Wo se un
b. *Woseé (Vowel Assimilation)
c *Wo se (Deletion)
d. Wo sé (Tone Assimilation)

(You did it)

Without the high tone on the verb after the object pronoun has been deleted,
the output will be ungrammatical.

Rule 4: When V is not ¢
V#iun=>V#V
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Explanation

If the vowel of the preceding verb is not @ and is low-toned, assimila-
tion will take place before we can realise the surface form. The vowel of the
verb assimilates the segmental features of the object pronoun. This type of
behaviour of the third person singular object pronoun manifests itself in OD
and 0.

Example: OD 10
8. a. *Adé 10 un
b. *Adé fo o (Vowel Assimilation)
(Adé jumped over it)
b. a. *Adé pe un
b. Adé pe é (Vowel Assimilation)
(Ade called him/her/it)

Adétugbo (1971:208) attributes this aspect of the behaviour of the third
person singular object pronoun in Ondo dialect to borrowing from standard
Yoruba. This is untrue.

Rule 5: When Vis ¢
V#un=>V#YV

Explanation

According to Awobuluyi (1988:24), if the vowel of the verb is low-toned,
the vowel together with the third person singular object pronoun change forms
at the surface level through phonological processes such as rounding assimi-
lation, height assimilation and denasalization.

Example: OD, 10, 1D
9. a. *Aaun
b. *A 0 Gn (Round Assimilation)
c. *A Q0 On (Height Assimilation)
d. Aoo (Denasalization)
(We bought it)
Rule 6: When V is not ¢

V#un=>V #un
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Explanation

If the vowel of the preceding verb is not @ and is low-toned, assimilation
does not take place to realise the surface form. The pronoun retains its seg-
mental features and its mid tone. Our research reveals that this type of be-
haviour of the third person singular object pronoun manifests itself in ID only.

Example: ID
10. Adé je un (Adé ate it)

In OD and 10, the third person singular object pronoun does not behave
in this way.

Rule 7: When Vis ¢
V#an=>V #-

Explanation

If the vowel of the verb is ¢ and is mid-toned, with a high-toned third per-
son singular object pronoun, the mid tone on the verb is replaced by the high
tone of the object pronoun at the surface level, after the segmental feature of
the object pronoun has disappeared.

Example: OD, 10, ID

11. a. *Wo ya un
b. *Wo ya a (Vowel Assimilation)
c. *Wo ya - (Deletion)
d. Wo ya (Tone Assimilation)

(You tore it)

What is happening in example (11) is different from example (7) above.
The verb Pa behaves differently from the verb in example (11). The vowel of
the verb Pa changes to O in OD, IO and ID. The object pronoun assimilates
the vowel Q.

Example: OD, 10, ID
12. a. * Anan pa in
b. *Ananpoun  (Rounding Assimilation)
c. *Ananpo on  (Height Assimilation)
d. *Anan po ¢ (Denasalization)
e. *Anan po - (Deletion)
f. Anan po (Tone Assimilation)

(They killed him/her/it)
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Implication of Our Findings for Standard Yoruba

Our account of the third person object pronoun in OD, 10 and ID casts
considerable doubt on accounts of the pronouns in Standard Yoruba which
see it as a mere copy or reduplication of the vowel of the verb as observed by
Bamgbosé (1966:106, 1967:10, 1990:115). At the same time, it lends support
to Awobuluyi (1988:29) account, in which the pronoun has the shape un in the
underlying representation.

Conclusion

So far, we have shown, like earlier scholars had pointed out that un is the
base form of the third person singular object pronoun in Ondé dialect. The
base form may be retained at the surface level. It may take the shape of the
vowel of the preceding verb through assimilation. Given this later possibility,
it is not at all necessary to explain this aspect of the behaviour of the pronoun
in terms of borrowing from Standard Yoruba.

Earlier scholars think that the pronoun behaves the same way in Ondo,
Il¢-Oluji and Idanre and their environs. While the pronoun behaves the same
way in Ondé and I1¢-OlGji and their environs, it does not in Idanré and its en-
virons. This is a step further to account for the behaviours of the third person
singular object pronoun in Ondo dialect.

Like Awobulayi (1988:123b) rightly points out, it is important that schol-
ars in Yoruba language work on the dialects of Yoruba so that we can see their
true nature. It is the work of the scholars to show the discontinuities that exist
within a linguistic area. Such works will help in knowing the phonological,
morphological, syntactic and semantic similarities and dissimilarities that exist
within a dialect and among dialects. Apart from this, it could also help in clar-
ifying issues that are obscure in the standard variety of the language.

Notes
1. See “Information Brochure on Ondé Local Government” 1987. Page 8.
See Spot Lighting Major Towns — Ondé, I1¢-Oliji and idanre (Information
Service Division, Ministry of Home Affairs, Sports and Information, Akuré).
3. Also see Spot Lighting Major Towns - Ond, 11¢-Olaji and idanre.

Informants
S/No | Name Age Occupation
1. Bétika Damilgla 30 Bricklayer
2. Ayodeji Fayankanmi 36 Teacher
3. Chief Roland Ogiindip¢ 58 Retiree
4. Olaidé Roberts 70 Contractor
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5. Olamiposi Akinnawdnu 45 Trader

6. Tayé Akinya 60 Politician
7 Kunlé Fayehun 56 Trader

8. Madam Dorcas Akinbebijé 50 Trader

9. Julius Akinsokeji 50 Carpenter
10. Madam Felicia Akinleye 48 Teacher
11. Elizabeth Momoh 60 Retiree
12. Ajoké Akintindé 70 Trader
13. Akin Akinsunmade 45 Mechanic
14. Ayokuanlé Qlamidé 35 Painter
15. Mayowa Emmanuel 30 Plumber
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